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SMLOUVA O DÍLO Č. 0030412021

 

 

Název zadavatele Statutární město Ostrava, městský obvod Michálkovice

Adresa zadavatele ] _ Ceskoslovenské armády 325/106, 715 00 Ostrava-Michálkovice

IČ zadavatele ' _ , » 00845451

Oprávněná osoba zadavatele * lng. Vladimír Kozel - místostarosta

URL zadavatele http:/lwww.michalk0více.cz/  
 

1.

1.
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uzavřena podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Smluvní strany

Název zadavatele: Statutární město Ostrava městský obvod Michálkovice

Adresa: Ceskoslovenské armády 325/108

„ 715 00 Ostrava-Michálkovice

iC: 00845451

Oprávněná osoba zadavatele: lng. Vladimir Kozel — místostarosta

Telefon, fax: +420 599 415 106, +420 599 415 105

Bankovní spojení:

dále jen „objednatef'

Název zhotoviteíe: Petr Kompánek

Se sídlem: Františka Formana 278/30, 700 30 Ostrava

Jednající: Antonin Zavalsky

lčzv 88128962

DlC: CZ7909025619

Bankovní spojení / č. Účtu:

Tel. spojení

dále jen „zhotovitel“

||.

Základní ustanovení

Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v čl. [ této smlouvy jsou v souladu s právní skutečnosti v době

uzavření této smlouvy. Smluvní strany se zavazuji, že změny dotčených údajů oznámí bez prodlení písemně

druhé smluvní straně. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisujíci tuto smlouvu jsou ktomuto úkonu

oprávněny.

Zhotovitei prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této smlouvy.

lil.

Předmět smlouvy

Předmětem zakázky je provádění zimní údržby komunikací v městském obvodu následujícimi činnostmi:

Strojovým prohmovánim určených místních komunikací v rozsahu dle přílohy č. 1 této smlouvy

Strojovým posypem inertním materiálem na určených komunikacích v rozsahu dle přílohy č. 1 této smlouvy

o. Strojovým posypem inertním materiálem/solí na ostatních komunikací neuvedených vpříioze č. 1 této

smlouvy, nebo objednatelem určených komunikacích, který bude zabezpečován jen na základě pokynu

odběratele.

Pohotovost
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Zhotovitel se zavazuje provádět na vlastní nákíady a vlastní nebezpečí zimní údržbu na místních

komunikacích v městském obvodu Ostrava-Michálkovice (dále jen údržba), a to v souladu s takto prováděnou

činností udržovat komunikace ve sjízdném stavu v souladu s ustanoveními „Sílničního zákona". V případě,

že nebude schopen zajistit provádění zimní údržby vlastními silami a prostředky, zabezpečí jejich provedení

na vlastní náklady a vlastní nebezpečí třetí osobou.

Zhotovitei se zavazuje provádět zimní údržbu komunikací v městském obvodu Ostrava—Michálkovice, tak aby

zajistil sjízdnost a schůdnost určených komunikaci, parkovacích ploch v rozsahu stanoveném touto smlouvou.

IV.

Doba a misto plnění

Zhotovíteí se zavazuje realizovat zimní údržbu komunikaci a okolního prostranství v termínu od 1.11.2021

do 31.3.2022 a od 1.11.2022 do 31.3.2023.

V případě mimořádné potřeby zimní údržby, před zahájením nebo po ukončení, dle bodu 1 tohoto článku,

se dodavatel zavazuje, na základě teíefonícké výzvy objednatele, operativně zajistit dohodnutou zimni údržbu

v rozsahu této smlouvy.

Místem plnění jsou komunikace na území městského obvodu Ostrava-Michálkovice specifikované v příloze

č. 1 této smlouvy.

Předmětem pínění nejsou chodníky a zastávky MHD.

Zhotovitel se zavazuje dle své cenové nabídky provést předmět smlouvy v rozsahu výjezdů.

Výjezdem se rozumí maximální doba provozu mechanismů postačující k zajištění jednoho plnění (výjezdu)

potřebných kjednotlívému provedení předmětu smlouvy dle čt. ili, odst. a) a b) této smlouvy (prohrnutí

a posyp komunikací dle Přílohy 6. 1) v běžných zimních nekalamitních případech nejdéle však 8 hodin

na jeden výjezd. V případě kalamitních podmínek je doba jednoho Wjezdu stanovena na nejdéle 15 hodin.

Cena za jeden výjezd je pevně stanovena bez rozdílu, zda se jedná o plnění v běžných nekalamitních

podmínkách nebo v případě kalamitních podmínek

V případě plnění dle čl. lll, odst. c) bude plnění provedeno bez zbytečného odkladu.

 
V.

Cena za dílo

Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli cenu za provedené práce uvedené v čl. lil, odst. a) a bj, které byly

sjednány stranami této smlouvy jako ceny pevné takto:

Strojové prohrnování určených místních komunikací a strojový posyp inertním materiálem

 

Cena bez DPH DPH Cena s DPH

Cena celkem za jeden výjezd (20 447 m) 7.200 Kč/výjezd 1.512 Kčlvýjezd 8.712 Kčlvýjezd 

 
 
 

 

Cena bez DPH DPH Cena s DPH

Cena celkem za pohotovost
300 Kč/den 63 Kčlden 363 Kč/den      

 

 

Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli cenu za provedené práce uvedené v čl. lil, odst. 0), které byly

sjednány stranami této smlouvy jako ceny pevné takto:

Strojové prohrnováni určených místních komunikací a strojový posyp inertním materiálem — hodinová sazba

Cena bez DPH DPH Cena s DPH

Cena za hodinu výjezdu 900 Kč/hodínu 189 Kč/hodinu 1.089 Kč/hodínu

 

 

  
 
 

Strojové prohmování určených místních komunikací a strojový posyp solí — hodinová sazba

Cena bez DPH DPH Cena s DPH

Cena za hodinu výjezdu 1.500 Kč:/hodinu 315 Kč/hodínu 1.815 Kč/hodínu j

 

    
 

 
 

Výše DPH bude účtována dle platných norem a předpisů v době provádění.

Výkony v hodinových sazbách pro fakturaci se zaokrouhlují po 15 min. výše.
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Fakturovaná částka je splatná na základě zaslané faktury do 30ti dnů po jejím obdržení zhotovitelem.

Faktury budou splňovat všechny náležitosti daňového dokladu v souladu s platnými předpisy, včetně názvu

sídla a čísla smlouvy zadavatele.

Součástí faktury bude měsíční provozní evidence vykonávaných služeb, ze které bude patrná doba zásahu

a konkrétních praci

Faktury neobsahující všechny náležitosti nebudou proplaceny a budou zhotoviteli vráceny k dopracování.

Cena prací je stanovena jako nejvýše přípustná, zahrnující veškeré náklady spojené s realizací předmětu

zakázky, včetně nákladů na posypový materiál, pohotovost a provoz mechanizmů, včetně doby víkendů

a svátků.

VI.

Odpovědnost dodavatele

Zhotovitel plně odpovídá za škody jím způsobené objednateli, jakož i třetím osobám v souvislosti s plněním

předmětu díla, s výkonem prováděných prací nebo porušením povinnosti dle této smlouvy a zavazuje se ji

objednateli nahradit.

Zhotovitel má uzavřenu pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou

dodavatelem třetí osobě v souvislosti s výkonem jeho činnosti. V případě, že při činnosti dojde ke vzniku

prokazatelné škody objednateli nebo třetím osobám, která tímto pojištěním nebude kryta, je zhotovitel povinen

tyto škody uhradit z vlastních prostředků.

VII.

Způsob provádění prací

Zhotovitel drží nepřetržitou pohotovost k výjezdu po dobu platnosti této smlouvy. _

V případě akutního nebezpečí způsobení škody na majetku nebo zdraví osob zhotovitel neprovádí údržbu

v daném useku komunikace. 0 této skutečnosti podá okamžitě informace zástupci objednatele.

Dodavatel zahájí automaticky bez vyzváni zimni údržbu komunikaci dle čl. III, odstí, písm. a) a b), pokud

souvislá výška sněhově pokrývky překročí 4 cm.

V ostatních případech dodavatel zahájí zimní údržbu komunikací na základě pokynů objednatele dle čl. lil

odst. 1 písmo).

Dodavatel zahájí údržbu komunikací tak, aby komunikace dle přílohy této smlouvy byly sjízdné vtěchto

lhůtách:

Komunikace 1A do 1 hodin od ukončení spadu sněhu

Komunikace iB do 4 hodin od ukončení spadu sněhu

Komunikace 2 do 3 hodin od ukončení spadu sněhu

Za zhotovitele je kompetentní k organizaci výjezdu:

Antonín Zavalsky, T:

Za objednatele je kompetentní k organizaci výjezdu:

Ing. Helena Kollárova, referent investic a majetku, T:_

Ing. Vladimir Kozel, místostarosta, T:

VIII.

Záznam zimní údržby

Dodavatel je povinen vést záznam zimní údržby místních komunikací, který bude vždy jednou týdně

předkládán ke kontrole objednateli.

V záznamu zimní údržby se uvádí:

Povětrnostnl situace

Stav sjízdnosti komunikací (stručný popis — zda jsou vozovky sjízdné, omezená sjízdnost, vrstvy sněhu

v cm, námraza, závěje, vozovka nesjízdná atd.)

Průběh služby

Čas nástupu a ukončení služby _

Chronoíogicky záznam nejdůležitějších událostí
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Záznam kontroly sjízdnosti

Záznamy 0 kontrolách jiných orgánů

Upozornění na závady přecházející do další směny
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IX.

Kontrola praci

Pověřené osoby objednatele jsou oprávněny kontrolovat provedení práce na základě této smlouvy v průběhu

jejich provádění nebo po jejich dokončení a podat nejpozději do 48 hodin po zjištění vady plnění prokazatelnou

formou oznámení zhotoviteli, zjistí-lí porušení některého z ustanovení této smlouvy nebo porušení právních

předpisů. Zhotovitel je na základě tohoto oznámení povinen napravit vady plnění neprodleně po obdržení

oznámení, nejpozději však do 1/z původních lhůt.

X.

Sankční ujednání

Objednatel může při opakovaném porušení podmínek této smlouvy odstoupit dle podmínek uvedených

v čl. Xl.

V případě nedodržení termínu odklízení sněhu nebo nedostatečné kvality díla je dodavatel povinen

objednateli uhradit smluvní pokutu ve výše 3.000,- Kč za každý den prodlení s realizací sjednané činností.

Nebude-lí faktura uhrazena ve lhůtě splatnosti, je objednatel povinen zaplatit dodavateli úrok z prodlení

ve výši 0,05% z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

. Objednatel může uplatnit následující smluvní pokuty:

. Prodlení více jak 30 minut výjezdu oproti lhůtám uvedeným v čl. VII této smlouvy ve výši 1.000,- Kč

. Smiuvní pokutu za každou reklamovanou vadu v minimální výší 1.000,- Kč. Jestliže vada nebude do jedné

hodiny odstraněná, zvyšuje se smluvní pokuta o dalších 2.000,- Kč za každou reklamovanou vadu.

Xl.

Ukončení smlouvy

Smlouva je ukončena uplynutím doby, na kterou byla sjednána.

Písemnou dohodou smluvních stran

Odstoupením od smlouvy bez udání důvodu s Směsíční výpovědní lhůtou

Odstoupením od smlouvy v případě podstatného porušení smlouvy

a) na straně zhotovitele — neprovedení předmětu díla, nedodržení pokynů objednatele

b) na straně objednatele — neuhrazení ceny za údržbu ani po druhé písemné výzvě, přičemž druhá výzva

nesmí následovat dříve než do 15ti dnů po první

Xll.

Další ustanovení

Doručování zpráv a sdělení podle této smlouvy se rozumí dopis nebo sdělení, které si strany předají

a na nichž vyznačí datum 3 hodinu doručení, popřípadě datová zpráva, emailová zpráva, kterou si smluvní

strany doručí na emailové adresy, které si vzájemně potvrdí po podpisu této smlouvy formou písemného

zápisu,

a které budou bez zbytečného odkladu aktualizovat sdělením, a to vždy s vyznačením data aktualizace

Osobamí oprávněnými jednat za smluvní stranu ve věcech provozních a technických jsou osoby, které takto

smluvní strana označí sdělením, ve kterém bude uvedeno jméno, příjmení a funkční zařazení, datum,

od kterého tato osobajedná, telefonní kontakt a rozsah oprávnění, ve kterém bude jednat.

Tuto smlouvu lze měnit pouze na základě dohody obou smluvních stran formou písemného dodatku

ke smlouvě.

Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, z nichž objednatel obdrží dvě vyhotovení

a zhotovitel dvě vyhotovení.

Smluvní strany prohlašují, že smlouva byla ujednána na základě jejich pravé a svobodné vůle, že si tuto

smlouvu před jejím podpisem přečetli, jejímu obsahu rozumí a že jí po vzájemném projednání uzavírají vážně,

nikoliv v tísni, ani na základě nevýhod ných podmínek.

Nedílnou součástí této smlouvyje příloha č. 1 Seznam místních komunikací a vymezenípožadavků na údržbu

dle pořadí důležitosti komunikací a komunikací na kterých bude prováděn posyp inertním materiálem,



XIII.

Doložka platnosti právního jednání

Tato smlouva byla schválena usnesením Rady městského obvodu Michálkovice

č. 1083/RMOb-Mich/1418/83 ze dne 19.10.2021.

V Ostravě, dnefl. %0 20:27 VOstravé, dne 2 I “W“ 2821

Za zhotovitele: Za objednatele:

 

  
Ing. Vladimir Kozel

na zák adě generální plné moci ze dne 1310,2020. místostarosta
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